
Square 46 - Mineralmarmo® Square 46 - Mineralmarmo®

Plans vasques 46 | Wastafelbladen 46 | Top with integrated washbasin 46

Standard : trou pour mitigeur, 
trop-plein avec 3 enjoliveurs (blanc, 
noir et chromé) 
Non inclus : bonde et couvre-
écoulement

Standaardlevering: kraangat, 
overloop voorzien van 3 ringen (wit, 
zwart en verchroomd) 
Niet inbegrepen: wastafelafvoer en 
afvoerplug

Standard: mixer-tap hole, overflow 
with 3 trims (white, black and 
chromed)  
Not included: drain and drain cover 

Optionnel / Optionals / Optional

Cod. SF
Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

Sans trou mitigeur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. MMO

Siphons et bondes / Sifons en afvoerpluggen / Siphons and drains 

Mineralmarmo Bianco opaco
CAT. MML
Mineralmarmo Bianco lucido

Plans vasques 46
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Square 46 - Mineralmarmo®

H P L A X B

CX 1,5 46 60,5 47,5X27 11
11

70,5 57,5X27 14
14

80,5 57,5X27 15
15

90,5 57,5X27 17
17

100,5 57,5X27 18
18

120,5 57,5X27 21
21

SX 1,5 46 120,5 57,5X27 21
21

DX 1,5 46 120,5 57,5X27 21
21

L

46
22,516

1,5
A

14

B

12,5

12,5 6,5

H P L A X B

2P 1,5 46 120,5 47,5X27 23
23

140,5 57,5X27 26
26

46

1,5
A

L

22,516

14

B

12,5

12,5 6,5
A

Not included: drain and drain cover 

Plans vasques 46 | Wastafelbladen 46 | Top with integrated washbasin 46
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Mineralmarmo®

Mineralmarmo® est un composé 
minéral élégant au toucher, composé 
de charges minérales naturelles et 
d’un faible pourcentage de résine 
polyester. Les produits Mineralmarmo® 
sont obtenus par moulage, permettant 
la création de nombreux types de 
formes, des plus douces aux plus 
carrées. La surface du revêtement 
(gelcoat) est très brillante ou mat, 
facilement lavable, hygiénique, 
résistante aux agents chimiques et 
physiques. La finition mat peut être 
restaurée en cas de petites rayures.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou 
une éponge non abrasive humide et 
des détergents neutres. Bien rincer 
la surface après le nettoyage. Ne pas 
utiliser de solvants chimiques agressifs 
comme acétone ou trichloréthylène 
ou autres produits chimiques agressifs. 
Les cosmétiques et les teintes 
peuvent libérer des colorants et, par 
conséquent, nous vous recommandons 
d’éviter qu’ils entrent en contact avec 
la surface. 

Nettoyage extraordinaire seulement 
pour Mineralmarmo mat: pour 
éliminer la plupart des taches et 
saletés qui peuvent se déposer. En 
particulier, il est recommandé d’utiliser 
des détergents en gel, à utiliser avec 
une éponge abrasive comme le Scotch 
Brite®, en prenant soin de bien rincer 
la zone traitée; cela conservera la 
finition mat d’origine.

La finition de surface peut présenter 
de légères traces résultant d’un 
ponçage artisanal, visibles dans des 
conditions normales de luminosité. 
Il s’agit d’une caractéristique, et non 
d’un défaut, à considérer dans les 
limites de tolérance.

Mineralmarmo® is een 
mineraalcomposiet met een elegante 
textuur, vervaardigd uit natuurlijke 
minerale vulstoffen en een klein 
percentage polyesterhars.
Dankzij het gietproces kunnen 
producten van Mineralmarmo® 
worden vervaardigd in een brede 
waaier aan vormen - van afgeronde 
lijnen tot strakke ontwerpen.  
De toplaag (gelcoat) is beschikbaar in 
zowel glanzende als matte afwerking, 
is eenvoudig te reinigen, hygiënisch en 
bestand tegen chemische en fysieke 
invloeden. Bij kleine krassen kan de 
matte afwerking worden hersteld.

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochtige spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig. Vermijd oplosmiddelen 
zoals aceton, trichloorethyleen of 
andere agressieve chemicaliën. 
Cosmetica en haarverf kunnen 
kleurstoffen afgeven, daarom wordt 
contact met het oppervlak afgeraden.

Uitgebreide reiniging allen voor matte 
Mineralmarmo: gebruik gelreinigers 
of een schuurspons zoals Scotch 
Brite® om hardnekkige vlekken te 
verwijderen. Spoel het oppervlak 
goed af en droog het grondig om 
de originele matte afwerking te 
behouden.

De oppervlakteafwerking kan lichte 
sporen van de bewerking laten zien die 
het gevolg zijn van een ambachtelijk 
schuurproces en die zichtbaar zijn 
onder normale lichtomstandigheden. 
Dit is een kenmerk, geen defect, en 
moet als normaal worden beschouwd.

Mineralmarmo® is a mineral 
compound pleasant to the touch, 
made with natural mineral fillers and 
a low percentage of polyester resin. 
Mineralmarmo® products are obtained 
by molding, allowing the creation of 
many types of shapes, from soft ones 
to more squared ones. The coating 
surface (gelcoat) is very glossy or matt, 
easily washable, hygienic, resistant to 
chemical and physical agents. The matt 
finish can be restored in case of small 
scratches.

Maintenance and cleaning
Clean with soft cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. After cleaning 
operation is completed, rinse the 
surface well and dry thoroughly. Do 
not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene or other aggressive 
chemicals. Cosmetics and dyes can 
release colors and, therefore, we 
recommend preventing them from 
coming into contact with the surface.

Extraordinary cleaning only for matt 
Mineralmarmo: to remove stubborn 
stains, gel cleaners or an abrasive 
sponge like Scotch Brite® can be 
used, taking care to rinse well and 
dry thoroughly; this will maintain the 
original matt finish.

The surface finish may show slight 
machining marks resulting from a 
handcrafted sanding process, visible 
under normal light conditions. This 
constitutes a feature, not a defect, and 
is to be considered within tolerance.

CAT. MMO
CAT. MML

Matériaux et finitions | Materialen en afwerkingen | Materials and finishes

Mineral Geacril is a composite material 
consisting of natural mineral fillers and 
polyester resin, coated with an elegant 
and pleasant to the touch surface film 
(gelcoat), with antibacterial properties. 
Mineral Geacril has excellent chemical-
physical resistance, is durable over time, 

porous composite material made up of 
a combination of natural minerals and 
polyester / acrylic resins of the highest 
quality. The surface is compact, hygienic 

Available in bright glossy finish, or matt 

nonabrasive detergents. After cleaning 

The colored surfaces are protected by 

because any damage or scratch is more 

with aggressive substances (perfume, 
dye, acetone, etc.) that could affect the 
treatment. Immediately remove stains 
and excess water or lime scale by drying 

constitutes a feature, not a defect, and 

CAT. MGO
CAT. MGL
CAT. MGC
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Le siphon gain de place est une 
option.
On peut le commander seulement 
avec une composition complète de 
meuble sous-vasque + vasque.
Vérifiez d'abord la compatibilité avec 
l'ensemble de la composition en 
consultant le tableau de compatibilité. 

A la commande du siphon gain de 
place, le meuble est fourni avec un 
tiroir non façonné ; ce système offre 
un espace supplémentaire pour 
contenir des objets et des accessoires.

ATTENTION:
• Le siphon gain de place peut être 
installé seulement avec la bonde 
fournie dans le kit, la compatibilité 
avec les bondes d'autres fournisseurs 
n'est pas garantie. 

Pour la commande il faut vérifier:
• si la vasque choisie est déjà fournie 
en standard avec bonde et couvre-
écoulement, il suffira de commander 
uniquement le siphon gain de place
• si la vasque n'est pas fournie en 
standard avec bonde et couvre-
écoulement, c'est nécessaire de 
commander le kit gain de place siphon 
+ bonde + couvre-écoulement dans la 
finition choisie.

Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

VIDE SANITAIRE
① Tous les meubles sous-vasque ont
un vide sanitaire minimum de 4 cm
entre mur, fond du meuble et tiroirs.
② En cas de encombrements plus
importants, la partie supérieure du
dos du tiroir peut être retirée.

RUIMTE VOOR AFVOER
①Alle wastafelkasten hebben een
ruimte voor de afvoer van min. 4 cm
tussen de wand, de achterwand van
de kast en de laden.
② Voor grotere afmetingen kan het
hoge gedeelte van de ladenachterkant
worden verwijderd.

SANITARY AREA
① All the washbasin base units have
a minimum sanitary space of 4 cm
between the wall, the unit bottom and
the drawers.
② In case of larger obstructions, the
upper part of the drawer back can be
removed.

②①

Notes techniques
Technische gegevens
Technical notes

Distance entre les charges et le drainage de l'eau
Afstand tussen de aan- en afvoer van water
Distance between water load and drain

Hauteur du sol recommandée : 90 cm
Aanbevolen hoogte vanaf de vloer: 90 cm
Recommended height from the ground: 90 cm

Exemple

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems

5

20

90
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Le siphon gain de place est une 
option.
On peut le commander seulement 
avec une composition complète de 
meuble sous-vasque + vasque.
Vérifiez d'abord la compatibilité avec 
l'ensemble de la composition en 
consultant le tableau de compatibilité.  

A la commande du siphon gain de 
place, le meuble est fourni avec un 
tiroir non façonné ; ce système offre 
un espace supplémentaire pour 
contenir des objets et des accessoires.

ATTENTION: 
• Le siphon gain de place peut être
installé seulement avec la bonde
fournie dans le kit, la compatibilité
avec les bondes d'autres fournisseurs
n'est pas garantie.

Pour la commande il faut vérifier:
• si la vasque choisie est déjà fournie
en standard avec bonde et couvre-
écoulement, il suffira de commander
uniquement le siphon gain de place
• si la vasque n'est pas fournie en
standard avec bonde et couvre-
écoulement, c'est nécessaire de
commander le kit gain de place siphon
+ bonde + couvre-écoulement dans la
finition choisie.

The space-saving siphon is an 
optional.
It can be requested only with the 
order of a complete composition of 
washbasin base unit + washbasin.
Before ordering, check if it is 
compatible for the chosen 
composition by consulting the 
compatibility table.

With the order of the space-saving 
siphon, the unit is supplied with an 
unshaped drawer; this system offers 
extra space to hold objects and 
accessories.

ATTENTION: 
• The space-saving siphon can only
be installed with the drain supplied in
the kit; compatibility with drain from
other suppliers is not guaranteed.

For the order please check:
• if the washbasin chosen is already
supplied as standard with discharge
waste and cover, it will be sufficient to
order only the space-saving siphon
• if the washbasin is not supplied as
standard with drain and cover drain, it
is necessary to order the space-saving
siphon + drain + drain cover kit in the
chosen finish.

De compacte sifon is een optional.
De compacte sifon kan alleen worden 
samen met de combinatie 
wastafelkast + wastafel worden 
besteld. 
Controleer eerst of de compacte sifon 
compatibel is met de door u gekozen 
combinatie in de compatibiliteitstabel.

Als een compacte sifon wordt besteld, 
wordt de kast geleverd met een lade 
zonder profiel. Met dit systeem 
beschikt u over extra opbergruimte 
voor voorwerpen en accessoires.

OPGELET:  
• De compacte sifon kan alleen
worden gemonteerd met de
afvoerplug uit de meegeleverde kit.
Compatibiliteit met afvoerpluggen
van andere leveranciers is niet
gegarandeerd.

Controleren bij de bestelling:
• als de gekozen wastafel al standaard
is uitgerust met een afvoerplug en
afdekdop moet u alleen de compacte
sifon bestellen
• als de wastafel niet standaard wordt
geleverd met afvoerplug en afdekdop,
moet u de kit met compacte sifon +
afvoerplug + afdekdop bestellen met
de door u gekozen afwerking.

H.32

DOCK SQUARE RIMCODE MOOD EDGE SHARP

H.48

H.48

H.48

H.48

H.64

H.64

Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

between the wall, the unit bottom and 

Exemple / Voorbeeld  / Example

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Kit siphon gain de place + bonde + couvrebonde
Kit compacte sifon + afvoerplug + afdekdop
Space-saving siphon kit + drain + drain cover

Kit siphon gain de place + bonde + couvrebonde
Kit compacte sifon + afvoerplug + afdekdop
Space-saving siphon kit + drain + drain cover

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Kit gain de place
Kit ruimtebesparing
Space-saving kit 

pour vasques intégrés et semi-encastrés 
sans bonde de serie
voor ingebouwde en halfverzonken wastafels zonder standaard wastafelafvoer
for integrated and semi-recessed washbasins without standard drain

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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H. 32/35

H. 48/51/52/55

H. 64

50/60

90 90

max 60
min 50

32/35

1,2

60

90

60

90

48/51/52/55

1,2

90

max 60 min 47

47/60

90

64

1,2

Position de l'évacuation du siphon gain de place 
pour vasques intégrés et semi-encastrés
Positie afvoer compacte sifon voor ingebouwde en half-ingebouwde wastafels
Position of the drain of the space-saving siphon for integrated and semi-recessed washbasins

Consultez le tableau de compatibilité 
au début de la section Plans vasques 
de chaque collection. Les mesures se 
réfèrent à des lavabos intégrés d'une 
épaisseur de 1,2÷1,5 cm. Pour 
différentes épaisseurs, calculez la 
différence.

Controleer eerst de 
compatibiteitstabel aan het begin van 
het gedeelte "wastafelbladen" van 
elke collectie. De maten verwijzen 
naar ingebouwde wastafels met een 
dikte van 1,2÷1,5 cm. Bereken het 
verschil voor andere diktes.

Consult the compatibility table at the 
beginning of the tops section of each 
collection. The measurements refer to 
integrated washbasins with a 
thickness of 1,2÷1,5 cm. For different 
thicknesses calculate the difference.

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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ACC_SIFONE2

Kit de bonde et couvrebonde universel
Universele kit afvoerplug en afdekdop
Universal drain and drain cover kit

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Siphon en laiton chromé 1”1/4
Sifon in gechromeerd messing 1"1/4
1”1/4 chromed brass siphon

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

70

50

G 1”1/4

Siphon en matière plastique chromé antichoc 1” 1/4
Sifon in gechromeerd schokbestendig plastiek 1"1/4
1”1/4 chromed siphon, shockproof plastic material

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Siphon standard
Standaard sifon
Standard siphon

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Kit bonde + couvrebonde
Kit afvoerplug + afdekdop
Kit drain + drain cover

Kit bonde + couvrebonde
Kit afvoerplug + afdekdop
Kit drain + drain cover

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Kit de bonde et couvrebonde universel
Universele kit afvoerplug en afdekdop
Universal drain and drain cover kit

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Position de l'évacuation du siphon standard 
pour vasque à poser
Positie afvoer standaard sifon voor opbouwwastafels
Position of the drain of the standard siphon for sit-on washbasins

H. 64

HS

12

HS

12

HS

12

Pour calculer la dimension X, ajoutez 
la hauteur du plan à la hauteur de la 
vasque.

H. 32/35

H. 48/51/52/55

Position de l'évacuation du siphon standard 
pour vasques intégrés et semi-encastrés
Positie afvoer standaard sifon voor ingebouwde en half-ingebouwde wastafels
Position of the drain of the standard siphon for integrated and semi-recessed washbasins

H. 64

52/64

90

32/35

1,2

90

max 64
min 52

60/64

90

48/50/52/55

1,2

90

max 64 min 60

52/64

90

64

1,2

90

max 64 min 52

Les mesures se réfèrent à des lavabos 
intégrés d'une épaisseur de 1,2÷1,5 
cm. Pour différentes épaisseurs,
calculez la différence.

De maten verwijzen naar ingebouwde 
wastafels met een dikte van 1,2÷1,5 
cm. Bereken het verschil voor andere
diktes.

The measurements refer to integrated 
washbasins with a thickness of 1,2÷1,5 
cm. For different thicknesses calculate
the difference.

H. 32/35

H. 48/51/52/55

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Square 51 - Mineralmarmo® / Cristalplant®

Standard : trou pour mitigeur, 
trop-plein avec 3 enjoliveurs (blanc, 
noir et chromé) 
Non inclus : bonde et couvre-
écoulement

Standaardlevering: kraangat, 
overloop voorzien van 3 ringen (wit, 
zwart en verchroomd) 
Niet inbegrepen: wastafelafvoer en 
afvoerplug

Standard: mixer-tap hole, overflow 
with 3 trims (white, black and 
chromed)  
Not included: drain and drain cover 

Optionnel / Optionals / Optional
Cod. SF

Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

Sans trou mitigeur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. MMO
Mineralmarmo
Bianco opaco

CAT. CRI
Cristalplant
Bianco opaco

Plans vasques 51 | Wastafelbladen 51 | Top with integrated washbasin 51

Siphons et bondes / Sifons en afvoerpluggen / Siphons and drains 

Kit de réparation / Reparatieset / Repair kit

CAT. MML
Mineralmarmo
Bianco lucido
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Square 51 - Mineralmarmo® / Cristalplant® Square 51 - Mineralmarmo® / Cristalplant®

Plans vasques 51 | Wastafelbladen 51 | Top with integrated washbasin 51 Plans vasques 51 | 

H P L A X B

CX 1,5 51,5 60,5 47,5X31,5 14
14

70,5 57,5X31,5 16
16

80,5 57,5X31,5 16
16

90,5 57,5X31,5 19
19

100,5 57,5X31,5 20
20

120,5 57,5X31,5 23
23

SX 1,5 51,5 120,5 57,5X31,5 23
23

DX 1,5 51,5 120,5 57,5X31,5 23
23

SX 1,5 51,5 140,5 57,5X31,5 26
DX 1,5 51,5 140,5 57,5X31,5 26
SX 1,5 51,5 160,5 57,5X31,5 29
DX 1,5 51,5 160,5 57,5X31,5 29
SX 1,5 51,5 180,5 57,5X31,5 32
DX 1,5 51,5 180,5 57,5X31,5 32

L

51,5
22,516

14

A B

1,5
12,5

12,5 7,5

*

*

*

ATTENTION : Centre vasque à 35 cm de gauche/droite. Non compatible avec les compositions 60+60 cm.
OPGELET: Center van de wastafel 35 cm van links/rechts. Niet compatibel met 60 + 60 opstellingen.
ATTENTION: Washbasin center 35 cm from left/right. Not compatible with 60+60 cm compositions.
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Square 51 - Mineralmarmo® / Cristalplant®

Plans vasques 51 | Wastafelbladen 51 | Top with integrated washbasin 51

H P L A X B

2P 1,5 51,5 120,5 47,5X31,5 26
26

140,5 57,5X31,5 30
30

160,5 57,5X31,5 33
33

180,5 57,5X31,5 36
36

L

51,5

22,516

1,5
14

BAA

12,5

12,5 7,5
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Cristalplant® CAT. CRI
CAT. CRM
CAT. CRC

Matériaux et finitions | Materialen en afwerkingen | Materials and finishes

Cristalplant® est un matériau innovant 
à l’effet typique de “soft touch”  
semblable à la pierre polie composé 
de minéraux naturels et de petites 
quantités de résine. 
Les produits en Cristalplant® sont 
obtenus par moulage, ce qui permet 
de réaliser de nombreuses formes, des 
plus douces aux plus carrées, même 
avec de très petits angles. Les surfaces 
sont mates, très compactes, très 
résistantes aux éraflures et peuvent 
être restaurées.
Cristalplant est disponible dans les 
versions suivantes : 
CAT. CRI Cristalplant blanc mat
CAT. CRM Cristalplant blanc / couleur 
mate 
CAT. CRC Cristalplant coloré mat

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou une 
éponge non abrasive et des détergents 
neutres, non abrasifs ou légèrement 
abrasifs. Bien rincer la surface après le 
nettoyage et séchez soigneusement.
N’utilisez pas de solvants tels que 
l’acétone ou le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs. 
Les cosmétiques et les teintures 
peuvent libérer des colorants, c’est 
pourquoi nous recommandons d’éviter 
tout contact avec la surface. 

Les surfaces colorées nécessitent 
une plus grande prudence lors de 
leur utilisation, car tout dommage 
ou rayure est plus visible. Éviter les 
chocs et les chutes d’objets. Eviter 
le stress thermique: ne pas utiliser 
d’eau très chaude et ne pas verser 
d’huiles et de liquides à plus de 55°C 
sur la surface. Ne placer pas d’objets 
chauds, de cigarettes ou de flammes 
nues sur la surface. N’utiliser pas de 
vapeur chaude directe pour nettoyer 
la surface. Éliminer immédiatement les 
taches et l’excès d’eau ou de calcaire 
en séchant la surface avec un chiffon 
doux ou du papier absorbant.

Cristalplant® is een innovatief 
materiaal met een kenmerkend 
“soft touch”-effect, vergelijkbaar 
met gepolijste steen. Het bestaat uit 
natuurlijke minerale vulstoffen en een 
beperkte hoeveelheid harsen. 
Cristalplant®-producten 
worden vervaardigd via een 
vormgevingsproces, wat een breed 
scala aan vormen mogelijk maakt, 
van vloeiende lijnen tot strakke 
ontwerpen, zelfs met minimale 
afrondingen.  

Het oppervlak is mat, uiterst compact, 
zeer krasbestendig en herstelbaar.
Cristalplant is beschikbaar in de 
volgende varianten: 
CAT. CRI Cristalplant wit, mat
CAT. CRM Cristalpant Wit / matte kleur
CAT. CRC Cristalplant gekleurd, mat

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochtige spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig.
Vermijd oplosmiddelen zoals aceton, 
trichloorethyleen of andere agressieve 
chemicaliën. Cosmetica en haarverf 
kunnen kleurstoffen afgeven, daarom 
wordt contact met het oppervlak 
afgeraden.  

Gekleurde oppervlakken vereisen 
extra zorg tijdens gebruik, omdat 
beschadigingen of krassen duidelijker 
zichtbaar zijn. Vermijd contact met 
vallende of stotende voorwerpen. 
Voorkom thermische spanning: gebruik 
geen heet water en vermijd het 
morsen van olie of vloeistoffen warmer 
dan 55 °C. Plaats geen gloeiend hete 
voorwerpen, sigaretten of open vuur 
op het oppervlak. Gebruik geen directe 
stoomreinigers voor de schoonmaak. 
Verwijder vlekken en overtollig water 
of kalkaanslag door het oppervlak 
droog te maken met een zachte doek 
of keukenpapier. 

Cristalplant® is an innovative material 
with a typical “soft touch” similar to 
that of natural stone. It is made of 
natural mineral charges and small 
quantities of resins. Cristalplant® 
products are made from moulds and 
it is possible to produce various type 
of shape, from curved to square, even 
with the smallest radius. 

The surface is matt, very compact, 
highly resistant to scratches and can be 
restored. 
Cristalplant is available in the following 
versions: 
CAT. CRI Cristalplant matt white
CAT. CRM White Cristalplant / matt 
colored  
CAT. CRC Cristalplant matt colored

Maintenance and cleaning
Clean with a soft cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. After 
cleaning, rinse the surface well and dry 
thoroughly.
Do not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene and other aggressiv 
chemicals. Cosmetics and dyes can 
release color and, therefore, we 
recommend avoiding that they come 
into contact with the surface.

Colored surfaces need more care in 
use because any damage or scratches 
are more noticeable. Avoid bumps and 
falling objects. Avoid thermal stress: 
do not use very hot water or pour oils 
and liquids above 55°C on the surface. 
Do not place hot objects, cigarettes 
or open flames on the surface. Do 
not use direct hot steam to clean the 
surface. Remove stains and excess 
water or lime scale immediately by 
wiping the surface with a soft cloth or 
paper towel. 

composed of natural mineral fillers and 

dyes can release colors and, therefore, 

CAT. CO 
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Mineralmarmo®

Mineralmarmo® est un composé 
minéral élégant au toucher, composé 
de charges minérales naturelles et 
d’un faible pourcentage de résine 
polyester. Les produits Mineralmarmo® 
sont obtenus par moulage, permettant 
la création de nombreux types de 
formes, des plus douces aux plus 
carrées. La surface du revêtement 
(gelcoat) est très brillante ou mat, 
facilement lavable, hygiénique, 
résistante aux agents chimiques et 
physiques. La finition mat peut être 
restaurée en cas de petites rayures.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou 
une éponge non abrasive humide et 
des détergents neutres. Bien rincer 
la surface après le nettoyage. Ne pas 
utiliser de solvants chimiques agressifs 
comme acétone ou trichloréthylène 
ou autres produits chimiques agressifs. 
Les cosmétiques et les teintes 
peuvent libérer des colorants et, par 
conséquent, nous vous recommandons 
d’éviter qu’ils entrent en contact avec 
la surface. 

Nettoyage extraordinaire seulement 
pour Mineralmarmo mat: pour 
éliminer la plupart des taches et 
saletés qui peuvent se déposer. En 
particulier, il est recommandé d’utiliser 
des détergents en gel, à utiliser avec 
une éponge abrasive comme le Scotch 
Brite®, en prenant soin de bien rincer 
la zone traitée; cela conservera la 
finition mat d’origine.

La finition de surface peut présenter 
de légères traces résultant d’un 
ponçage artisanal, visibles dans des 
conditions normales de luminosité. 
Il s’agit d’une caractéristique, et non 
d’un défaut, à considérer dans les 
limites de tolérance.

Mineralmarmo® is een 
mineraalcomposiet met een elegante 
textuur, vervaardigd uit natuurlijke 
minerale vulstoffen en een klein 
percentage polyesterhars.
Dankzij het gietproces kunnen 
producten van Mineralmarmo® 
worden vervaardigd in een brede 
waaier aan vormen - van afgeronde 
lijnen tot strakke ontwerpen.  
De toplaag (gelcoat) is beschikbaar in 
zowel glanzende als matte afwerking, 
is eenvoudig te reinigen, hygiënisch en 
bestand tegen chemische en fysieke 
invloeden. Bij kleine krassen kan de 
matte afwerking worden hersteld.

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochtige spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig. Vermijd oplosmiddelen 
zoals aceton, trichloorethyleen of 
andere agressieve chemicaliën. 
Cosmetica en haarverf kunnen 
kleurstoffen afgeven, daarom wordt 
contact met het oppervlak afgeraden.

Uitgebreide reiniging allen voor matte 
Mineralmarmo: gebruik gelreinigers 
of een schuurspons zoals Scotch 
Brite® om hardnekkige vlekken te 
verwijderen. Spoel het oppervlak 
goed af en droog het grondig om 
de originele matte afwerking te 
behouden.

De oppervlakteafwerking kan lichte 
sporen van de bewerking laten zien die 
het gevolg zijn van een ambachtelijk 
schuurproces en die zichtbaar zijn 
onder normale lichtomstandigheden. 
Dit is een kenmerk, geen defect, en 
moet als normaal worden beschouwd.

Mineralmarmo® is a mineral 
compound pleasant to the touch, 
made with natural mineral fillers and 
a low percentage of polyester resin. 
Mineralmarmo® products are obtained 
by molding, allowing the creation of 
many types of shapes, from soft ones 
to more squared ones. The coating 
surface (gelcoat) is very glossy or matt, 
easily washable, hygienic, resistant to 
chemical and physical agents. The matt 
finish can be restored in case of small 
scratches.

Maintenance and cleaning
Clean with soft cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. After cleaning 
operation is completed, rinse the 
surface well and dry thoroughly. Do 
not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene or other aggressive 
chemicals. Cosmetics and dyes can 
release colors and, therefore, we 
recommend preventing them from 
coming into contact with the surface.

Extraordinary cleaning only for matt 
Mineralmarmo: to remove stubborn 
stains, gel cleaners or an abrasive 
sponge like Scotch Brite® can be 
used, taking care to rinse well and 
dry thoroughly; this will maintain the 
original matt finish.

The surface finish may show slight 
machining marks resulting from a 
handcrafted sanding process, visible 
under normal light conditions. This 
constitutes a feature, not a defect, and 
is to be considered within tolerance.

CAT. MMO
CAT. MML

Matériaux et finitions | Materialen en afwerkingen | Materials and finishes

Mineral Geacril is a composite material 
consisting of natural mineral fillers and 
polyester resin, coated with an elegant 
and pleasant to the touch surface film 
(gelcoat), with antibacterial properties. 
Mineral Geacril has excellent chemical-
physical resistance, is durable over time, 

porous composite material made up of 
a combination of natural minerals and 
polyester / acrylic resins of the highest 
quality. The surface is compact, hygienic 

Available in bright glossy finish, or matt 

nonabrasive detergents. After cleaning 

The colored surfaces are protected by 

because any damage or scratch is more 

with aggressive substances (perfume, 
dye, acetone, etc.) that could affect the 
treatment. Immediately remove stains 
and excess water or lime scale by drying 

constitutes a feature, not a defect, and 

CAT. MGO
CAT. MGL
CAT. MGC
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Kit de réparation
Reparatieset
Repair kit

Kit de réparation Mineralmarmo mat et Ceramilux
Reparatieset Mineralmarmo  mat en Ceramilux
Repair kit  Mineralmarmo matt and Ceramilux

Kit de réparation Mineralmarmo brillant
Reparatieset Mineralmarmo glans
Repair kit Mineralmarmo glossy

Kit de réparation Cristalplant
Reparatieset Cristalplant 
Repair kit Cristalplant

Kit de réparation Cristalplant coloré
Reparatieset Cristalplant gekleurd
Repair kit Cristalplant colored

Informeer bij het verkoopkantoor 
of de gekozen kit geschikt is voor 
het type schade.

Please check with the sales office 
whether the selected kit is suitable 
for the type of damage.

Veuillez vérifier avec le bureau 
commercial si le kit sélectionné est 
adapté au type de dommage.

Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit rayures
Set krassen
Scratch kit
Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit de réparation
Reparatieset
Repair kit

Kit de réparation Mineral Geacril mat
Reparatieset Mineral Geacryl mat
Repair kit Mineral Geacril matt

Kit de réparation Mineral Geacril brillant
Reparatieset Mineral Geacril glans
Repair kit Mineral Geacril glossy

Kit de réparation Mineral Geacril coloré
Reparatieset Mineral Geacril gekleurd
Repair kit Mineral Geacril colored

kit de réparation finition laquée
Set bijwerken gelakte kleuren
Repair kit lacquered colors

Veuillez vérifier avec le bureau 
commercial si le kit sélectionné est 
adapté au type de dommage.

Accessoires | Accessoires | Accessories Accessoires | 
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whether the selected kit is suitable 

Kit de réparation
Reparatieset
Repair kit

Kit de réparation Mineral Geacril mat
Reparatieset Mineral Geacryl mat
Repair kit Mineral Geacril matt

Kit de réparation Mineral Geacril brillant
Reparatieset Mineral Geacril glans
Repair kit Mineral Geacril glossy

Kit de réparation Mineral Geacril coloré
Reparatieset Mineral Geacril gekleurd
Repair kit Mineral Geacril colored

kit de réparation finition laquée
Set bijwerken gelakte kleuren
Repair kit lacquered colors

Informeer bij het verkoopkantoor 
of de gekozen kit geschikt is voor 
het type schade.

Please check with the sales office 
whether the selected kit is suitable 
for the type of damage.

Veuillez vérifier avec le bureau 
commercial si le kit sélectionné est 
adapté au type de dommage.

Kit rayures
Set krassen
Scratch kit
Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit rayures
Set krassen
Scratch kit
Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Kit rayures
Set krassen
Scratch kit
Kit éclats
Set schilfers
Crack Kit

Accessoires | Accessoires | Accessories
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Le siphon gain de place est une 
option.
On peut le commander seulement 
avec une composition complète de 
meuble sous-vasque + vasque.
Vérifiez d'abord la compatibilité avec 
l'ensemble de la composition en 
consultant le tableau de compatibilité. 

A la commande du siphon gain de 
place, le meuble est fourni avec un 
tiroir non façonné ; ce système offre 
un espace supplémentaire pour 
contenir des objets et des accessoires.

ATTENTION:
• Le siphon gain de place peut être 
installé seulement avec la bonde 
fournie dans le kit, la compatibilité 
avec les bondes d'autres fournisseurs 
n'est pas garantie. 

Pour la commande il faut vérifier:
• si la vasque choisie est déjà fournie 
en standard avec bonde et couvre-
écoulement, il suffira de commander 
uniquement le siphon gain de place
• si la vasque n'est pas fournie en 
standard avec bonde et couvre-
écoulement, c'est nécessaire de 
commander le kit gain de place siphon 
+ bonde + couvre-écoulement dans la 
finition choisie.

Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

VIDE SANITAIRE
① Tous les meubles sous-vasque ont
un vide sanitaire minimum de 4 cm
entre mur, fond du meuble et tiroirs.
② En cas de encombrements plus
importants, la partie supérieure du
dos du tiroir peut être retirée.

RUIMTE VOOR AFVOER
①Alle wastafelkasten hebben een
ruimte voor de afvoer van min. 4 cm
tussen de wand, de achterwand van
de kast en de laden.
② Voor grotere afmetingen kan het
hoge gedeelte van de ladenachterkant
worden verwijderd.

SANITARY AREA
① All the washbasin base units have
a minimum sanitary space of 4 cm
between the wall, the unit bottom and
the drawers.
② In case of larger obstructions, the
upper part of the drawer back can be
removed.

②①

Notes techniques
Technische gegevens
Technical notes

Distance entre les charges et le drainage de l'eau
Afstand tussen de aan- en afvoer van water
Distance between water load and drain

Hauteur du sol recommandée : 90 cm
Aanbevolen hoogte vanaf de vloer: 90 cm
Recommended height from the ground: 90 cm

Exemple

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Le siphon gain de place est une 
option.
On peut le commander seulement 
avec une composition complète de 
meuble sous-vasque + vasque.
Vérifiez d'abord la compatibilité avec 
l'ensemble de la composition en 
consultant le tableau de compatibilité.  

A la commande du siphon gain de 
place, le meuble est fourni avec un 
tiroir non façonné ; ce système offre 
un espace supplémentaire pour 
contenir des objets et des accessoires.

ATTENTION: 
• Le siphon gain de place peut être
installé seulement avec la bonde
fournie dans le kit, la compatibilité
avec les bondes d'autres fournisseurs
n'est pas garantie.

Pour la commande il faut vérifier:
• si la vasque choisie est déjà fournie
en standard avec bonde et couvre-
écoulement, il suffira de commander
uniquement le siphon gain de place
• si la vasque n'est pas fournie en
standard avec bonde et couvre-
écoulement, c'est nécessaire de
commander le kit gain de place siphon
+ bonde + couvre-écoulement dans la
finition choisie.

The space-saving siphon is an 
optional.
It can be requested only with the 
order of a complete composition of 
washbasin base unit + washbasin.
Before ordering, check if it is 
compatible for the chosen 
composition by consulting the 
compatibility table.

With the order of the space-saving 
siphon, the unit is supplied with an 
unshaped drawer; this system offers 
extra space to hold objects and 
accessories.

ATTENTION: 
• The space-saving siphon can only
be installed with the drain supplied in
the kit; compatibility with drain from
other suppliers is not guaranteed.

For the order please check:
• if the washbasin chosen is already
supplied as standard with discharge
waste and cover, it will be sufficient to
order only the space-saving siphon
• if the washbasin is not supplied as
standard with drain and cover drain, it
is necessary to order the space-saving
siphon + drain + drain cover kit in the
chosen finish.

De compacte sifon is een optional.
De compacte sifon kan alleen worden 
samen met de combinatie 
wastafelkast + wastafel worden 
besteld. 
Controleer eerst of de compacte sifon 
compatibel is met de door u gekozen 
combinatie in de compatibiliteitstabel.

Als een compacte sifon wordt besteld, 
wordt de kast geleverd met een lade 
zonder profiel. Met dit systeem 
beschikt u over extra opbergruimte 
voor voorwerpen en accessoires.

OPGELET:  
• De compacte sifon kan alleen
worden gemonteerd met de
afvoerplug uit de meegeleverde kit.
Compatibiliteit met afvoerpluggen
van andere leveranciers is niet
gegarandeerd.

Controleren bij de bestelling:
• als de gekozen wastafel al standaard
is uitgerust met een afvoerplug en
afdekdop moet u alleen de compacte
sifon bestellen
• als de wastafel niet standaard wordt
geleverd met afvoerplug en afdekdop,
moet u de kit met compacte sifon +
afvoerplug + afdekdop bestellen met
de door u gekozen afwerking.

H.32

DOCK SQUARE RIMCODE MOOD EDGE SHARP

H.48

H.48

H.48

H.48

H.64

H.64

Siphon gain de place
Compacte sifon 
Space-saving siphon

between the wall, the unit bottom and 

Exemple / Voorbeeld  / Example

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Kit siphon gain de place + bonde + couvrebonde
Kit compacte sifon + afvoerplug + afdekdop
Space-saving siphon kit + drain + drain cover

Kit siphon gain de place + bonde + couvrebonde
Kit compacte sifon + afvoerplug + afdekdop
Space-saving siphon kit + drain + drain cover

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Kit gain de place
Kit ruimtebesparing
Space-saving kit 

pour vasques intégrés et semi-encastrés 
sans bonde de serie
voor ingebouwde en halfverzonken wastafels zonder standaard wastafelafvoer
for integrated and semi-recessed washbasins without standard drain

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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H. 32/35

H. 48/51/52/55

H. 64

50/60

90 90

max 60
min 50

32/35

1,2

60

90

60

90

48/51/52/55

1,2

90

max 60 min 47

47/60

90

64

1,2

Position de l'évacuation du siphon gain de place 
pour vasques intégrés et semi-encastrés
Positie afvoer compacte sifon voor ingebouwde en half-ingebouwde wastafels
Position of the drain of the space-saving siphon for integrated and semi-recessed washbasins

Consultez le tableau de compatibilité 
au début de la section Plans vasques 
de chaque collection. Les mesures se 
réfèrent à des lavabos intégrés d'une 
épaisseur de 1,2÷1,5 cm. Pour 
différentes épaisseurs, calculez la 
différence.

Controleer eerst de 
compatibiteitstabel aan het begin van 
het gedeelte "wastafelbladen" van 
elke collectie. De maten verwijzen 
naar ingebouwde wastafels met een 
dikte van 1,2÷1,5 cm. Bereken het 
verschil voor andere diktes.

Consult the compatibility table at the 
beginning of the tops section of each 
collection. The measurements refer to 
integrated washbasins with a 
thickness of 1,2÷1,5 cm. For different 
thicknesses calculate the difference.

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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ACC_SIFONE2

Kit de bonde et couvrebonde universel
Universele kit afvoerplug en afdekdop
Universal drain and drain cover kit

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Siphon en laiton chromé 1”1/4
Sifon in gechromeerd messing 1"1/4
1”1/4 chromed brass siphon

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

70

50

G 1”1/4

Siphon en matière plastique chromé antichoc 1” 1/4
Sifon in gechromeerd schokbestendig plastiek 1"1/4
1”1/4 chromed siphon, shockproof plastic material

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Siphon standard
Standaard sifon
Standard siphon

Systèmes d'évacuationSystèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems
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Kit bonde + couvrebonde
Kit afvoerplug + afdekdop
Kit drain + drain cover

Kit bonde + couvrebonde
Kit afvoerplug + afdekdop
Kit drain + drain cover

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finition
Uitvoering
Finish

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Kit de bonde et couvrebonde universel
Universele kit afvoerplug en afdekdop
Universal drain and drain cover kit

Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Click-clack-systeem voor wastafels met overloop
Click-clack for washbasins with overflow

Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Vrije uitloop voor wastafels zonder overloop
Free drain for washbasins without overflow

Systèmes d'évacuation | Afvoersystemen | Drain systems

00StoccoTAILORMADE ALL.indb   62100StoccoTAILORMADE ALL.indb   62100StoccoTAILORMADE ALL.indb   62100StoccoTAILORMADE ALL.indb   621 15/09/25   14:4115/09/25   14:41



Position de l'évacuation du siphon standard 
pour vasque à poser
Positie afvoer standaard sifon voor opbouwwastafels
Position of the drain of the standard siphon for sit-on washbasins

H. 64

HS

12

HS

12

HS

12

Pour calculer la dimension X, ajoutez 
la hauteur du plan à la hauteur de la 
vasque.

H. 32/35

H. 48/51/52/55

Position de l'évacuation du siphon standard 
pour vasques intégrés et semi-encastrés
Positie afvoer standaard sifon voor ingebouwde en half-ingebouwde wastafels
Position of the drain of the standard siphon for integrated and semi-recessed washbasins

H. 64

52/64

90

32/35

1,2

90

max 64
min 52

60/64

90

48/50/52/55

1,2

90

max 64 min 60

52/64

90

64

1,2

90

max 64 min 52

Les mesures se réfèrent à des lavabos 
intégrés d'une épaisseur de 1,2÷1,5 
cm. Pour différentes épaisseurs,
calculez la différence.

De maten verwijzen naar ingebouwde 
wastafels met een dikte van 1,2÷1,5 
cm. Bereken het verschil voor andere
diktes.

The measurements refer to integrated 
washbasins with a thickness of 1,2÷1,5 
cm. For different thicknesses calculate
the difference.

H. 32/35

H. 48/51/52/55
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